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KuiBCbkmi yHiBepcuteT iMeHi bopmca lpiHueHka

AIHTBOKYABTYPOAOTIYHUMA ACMNEKT
KOAbOPOHA3BU «4HOPHUM>» i
(HA MATEPIAAI ®PA3EOAOTI3MIB ®PAHLLY3bKOI MOBU)

OckiJibKA MOBA 1 MUCJIEHHSI HApOAy TICHO TIOB’sd3aHi, J0-
CJIJIKEHHST MOBM JIa€ 3MOTY BCTaHOBUTH Ti 06pasu, siki (irypyiornb
y cBiomocTi okpemoro Hapoxy. DpaseosorisMu sIK TiHHIEH MaTepiaa
JUISE IOCJTIIZKEHHST CBIZIOMOCTI HOCITB MOBM sIKHAisiCKpaBilie Bizobpaka-
10Tb crierudiky CupuiHATTS HUME cBiTY. Lle mocimKeHHsT mIpucBsIYeHo
KOJIbOPOHA3BaM y CKJIali (Hhpa3eoNOTiuHNX OAUHUIIh (DPAHITY3bKOI MOBU
3 MeToIo BifmykaTu crenudivyde y CIPUWHATTI CBITY (paHIly3bKUM
HaponoM. BoHO TTPOJIoB:KYy€ aKTyasbHI CydyacHi PO3BiIKU, CIIPSIMOBaHI
Ha BuBYeHHg DO B 1mijoMy Ta iX Pi3HUX KOMITOHEHTIB 30Kpema. Mu
MparHeMo BU3HAYNTH JIHTBOKYJIBTYPOJIOTiYHI 0cO0IMBOCTI hpaseoio-
Ti3MiB 3 KOJIBOPOHA3BOIO «4OPHUI» ¥ (ppaseosoriunomy dhouzi dhpan-
IIy3bKOi MOBH, OKPECTUTH 1XHIO KYyJIBTYPHO-HAIliOHAJIBHY CITENDiKY.

[TepeocmucieHHss TPAAUIITHOTO JIOTIYHOTO 3MICTY KOHIIENTY
MOB’s13aH0, HacaMIiepe, 31 3MiHaMU HAyKOBOI MapagurMu TyMaHiTap-
HOTO 3HaHHS, KOJU CUCTEMHO-CTPYKTYPHA MapaJurMa IOCTYIIUIacs
AHTPOTIONIEHTPUYHIN, (DYHKITIOHATBHIN. Y paMKax aHTPOMOIEHTPUY-
HOTO TI/IXOJy MOBHUII apTedakT pO3TJISA€ThCA SK IMOEAHYBaJIbHA
JIAHKA Mi3K MOBOIO Il MUCJIEHHAM JIIOJIUHY, ii BHYTPIIIIHIM CBITOM, 3araJib-
HOJIIOZICBKAMH  Ta HAI[iOHAJIBHO-KYJIBTYPHUMHU IIHHOCTSIMUA. 3MiHa
HAIPSMKY TTapaJiirMU I'YMaHITAPHOTO 3HAHHST B OiK aHTPOIOIEHTPU3MY
cupussa (popMyBaHHIO HOBOTO IiXOMY B MOBO3HABCTBi, CIIPSAMOBa-
HOTO Ha JIOCJI/IKEHHST MOBHUX 3ac00iB BUPaKeHHS JIIOJICHKOTO CTaB-
JIeHHS 710 AiticHocTi. OIHUM i3 HallBA)KJIUBINITNX HAMIPAMIB TaKUX PO3-
Bi/IOK CTa€ JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTiS — HAyKa, 1110 BUBYAE B3aEMO/III0 MOBU
i KyJIbTypH. Y MeXKax Ii€i HayKu PO3IJISIa€Thest BioOpakeHHs: (hopm
icHyBaHHsI KyJIBTYPU B MOBI il MOBJIEHHI, MOBHOI CBiZIOMOCTi Ta 0cO0.H-
BOCTEH /il MEHTAJIbHO-JIIHI'BAJIbHOTO KOMILJIEKCY.

CydvacHi JOCTIKeHHS 3 JIHTBOKYJIBTYPOJIOTI TTOB’sI3aHi 3 iHIITOTO
HAayKOI0 — JIIHTBOKOHIIETITOJIOTIEIO, OCKIJIbKM HAyKOBII Ili€i rasysi
BMBYAIOTh HOMiHAIlii HAI[lOHAJBLHO-KYJBTYPHUX (heHomeHiB. JliomamHa,
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sIKa CHUCTeMaThu3ye O0'€KTH HaBKOJMIIHBOI AIHCHOCTI, 00O0B’SI3KOBO
CTPYKTYPYE CBOIO KOHIIENTYaTbHY KAPTUHY CBIiTY, OTPUMAaHi PE3yabTaTH
BOHA (hiKCY€ y BUTJISA/I 3HAHD TA YSIBJIEHD 32 JIOIIOMOTOI0 CEMiOTUYHO-
BepOATBLHOTO KO, IKUM BUCTYIIA€ MOBHA KapTUHA CBITY.

[ng cydacHOro eramy JHHIBICTUYHUX JOCJIKEHb IIpUTAMaHHEe
OCMUCJICHHST TIPOOJIEMI MOBHUX peasiisalfiii HallioHaJbHUX KapTUH
CBITY, sIKe TIOEIHYE KOTHITUBHY 1 JIIHTBOKYJILTYPOJIOTIYHY MTapajiuTMHu.
KorniTusHa JiHrBiCTUKA BUBYAE IIPOLECU OTPUMAHHS, 0OPOOKHU, BIIO-
PALKyBaHHs, 30epesKeHHs] i BUKOPUCTAHHS PIi3HOro pojy iHdopma-
11ii, TO/i SIK JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIS PO3TJISIIA€ BUSIBU KyJIBTYPU HAPOLY
B 110TO MOBI 11 MOBJIEHHEBI MisabHOCTI [ 1; 2; 3]. Mexanizmu 1iux mporie-
ciB gocuth ckaaaui. s ix BusHadeHHs OTpiOHa IPyHTOBHA OHa3a MOB-
HUX 1 TO3aMOBHUX 3HaHb. MOBHI 3HAHHS PEINPe3eHTYIOTh CEMAaHTUYHI
11 TpaMaTUYHi KaTeropii, a mo3aMoBHi — KorHiTHBHI. KorniTusHi kaTe-
ropii — 1ie KOHCTPYKTHU CBiZIOMOCTI JIIOAWHU, 110 MOJIEJIIOI0Th 3HAHHS
MOBHOI 0COOMCTOCTI TIPO CBIT 1 CIIBBIAHOCATS iX 13 MOAESIMU 3HAHb, SKi
3acikcoBaHi B CTPYKTYPi MOBH.

Tox nepelizeMo 6e310cepeHbO A0 MPEAMETa HAIIOTO JOCTIIKEHHSL.,
DpaHnIly3bKa KOJIbOPOHA3BA N0iF € TIPOJIOBKEHHSAM JIATUHCHKOT 1igrum —
nigrum>neir>noir, sKa Mo3Hayaja YOpHUII MaTOBUH KoJip [4, c. 78]
i BUKOPUCTOBYBAJIACH JIJIST TIO3HAYEHHS Bi3yaJlbHOTO YOPHOTO KOJIBOPY.

3arajioM YOPHUI KOJIP acoIlilOEThCS 3 HETATUBHUM, [M€CUMiCTUY-
HUM 1 TO3HAYA€ TOHATTS, KOTPi MAIOTh MOTAaHI BIACTUBOCTI, STKOCTI,
MPU3HAYEHHS, 3aCJYTOBYIOTh Ha OCyJl, BUKJIMKAIOTh HECXBAJECHHS,
mocs 3anepeayiorts. Hemapma V.B. Tere HasuBae HOro <KOJbOPOM
MOPOKY>» |3, ¢. 24]. Dparniry3bka MOBa Ma€ 3HAUYHY KiTbKicTb (hpaseoio-
ri3MiB 3 KOJIbOPOHA3BOIO «UOPHUII» HA MO3HAYEHHS HETaTUBHOTO: jeter
du noir — samvmaprosamu, le four noir — nosnuil nposan, nesdaua, la
misére noire — beanpoceimui sauoni, rendre (bien) noir — ssecmu naxien,
vendre du noir a gn. — obmanrwsamu, ésodumu 6 omany. OO wopnuil
cnucox GpaHIly3bKOIO 3BYUNTh K [a liste noire. Ik My mobaunumo aai,
KOJIbOPOHA3BA «YOPHUIT» JAJE€KO He 3aBK/U OB si3aHa JIUIEe 3 Hera-
TUBHUMU TOHATTAMHU. [IpoTe HeTaTuB, MeBHA pid, TepeBasKac.

Ilepmr 3a Bce, 1151 KosbopoHasBa noznayae CMEPTD. 3a Bipy-
BaHHAMHU CTapO/IaBHIX TPEKiB, piuka, fAKa MpoTikasa B Aini, HasmBa-
nacs Crike. Y dpanirysbKiit MoBi sakpinuaucs noetnudi DO: le noir
rivage — 6epez Cmikcy, yapcmso cmepmi; l'onde noire — piuxa cmepmi,
Cmixc; passer l'onde noire — nepeiimu 6 yapcmeo mineit, nomepmu, le noir
trajet — cmepmov (noem.). IIEKJIO y dpaniry3bkiit MOBi 1103HAYa€THCS
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dpaseosioriamom le noir séour. Y pamrax (Gpaseosiorismy <«4opHHii»
€ KOJIbOPOM, TI0 Ma€ BiIHOIIEHHS /10 ITOTONBIYHUX ICTOT. ®O
la magie noire — wopna mazis, la messe noire — uaxkayHCMe0, WAMAHCMEO
HMITBEP/KYIOTh TaKy JIYMKY, OCKIJIbKM YOPHUM Ha3MBAETHCS T€ Yapo-
JITCTBO, SIKEe BUKOHYETHCS 32 JIOTIOMOTOI0 «HEYMCTOI CUJIN», JTUSBOJIA:
le diable n’est pas si noir qu’on le dit (fait, peint). Il n’est pas si diable
qu’il est noir (n’étre pas si diable qu’on est noir — ne maxuii cmpauuil
uopm, sx ozo manooms. Dpaseosorismu prendre le noir Ta quitter le
noir — 00sizmu mpayp Ta 3HSMu mpayp CBir4aTh 1Mpo Te, MO YOPHUN
€ xonbopom CKOPBOTI. Ha naute nepexonannuss DO la série noire —
OemexmueHuil poman TeX TIO3HAYAE CMEPTh, TIOTpaB/aa He 6e3mnocepes-
HbO, 2 3aBYaJIbOBAHO.

[To-npyre, wopuuit xomip acomitoetbes i3 KEPTOBHICTIO,
Ha 1[0 BKa3y€ YOPHUIT KoJIip BOpaHHs CBAMEHHOCTYKUTEIB: le radis
noir — 1. apeo nin; 2. «acandapm>. OKpiM TOTO, 3HAUEHHST 2 Y 3a3Have-
HOMY BUIIE IPUKJIAJ1 CBIAYUTD [IPO Te, 1[0 KOJIP OJATY IIPE/ICTaBHUKIB
MEBHOTO POJIy 3aHSTDH MOKJIA/EHO B OCHOBY (hpa3eosori3MiB, 1110 MTO3HA-
vatorh [TIPODECIIO, BAHATT. Yopuuii 6yB KoJb0poM yHiIOPMEU
dammctis Himeuunnu. Tomy y dpaseosorivnomy ckiami GppaHiry3b-
KOI MOBM 3aKpilliIocst CTiliKe CIIOJydeHHst les chemises noires — uop-
HOCOpOUeuHUKU, dKe CKAJbKOBAHO 3 ITaJMiNCbKOI MOBU camicia nera —
yopua copouka. 1linTBepKeHHS 1i€] CEMAHTUYHOI TPYIU 3HAXOJIUMO
i y dpaseosnorismax: les gueules noires — npoct. samypsani (npo wax-
mapis, eyzinvnuxis), I'habit noir — ¢pax, posm. miwanumn, posm. ope-
xyn, les collets noirs — wopni Komipyi i MO3HAYAE 30JI0TY MOJIOb EITOXH
Jlupexropii. /o KoHIENTY ¢, MaOyTh, BITHECTH TaKOK MO3HAUEHHS
YOPHOMIKIPUX JIIOJEN, PABIB: bosser comme un noir — po3m.
npauosamu Sk YopHOWKIpul, un code noir — uopnuil Kodexkc (st KOJbO-
POBOTO HaceJIeHHS B KOJIOHIAX).

[To-Tpere, 1106 NepeaTn HaCUYEHICTh YOPHOTO KOJIbOPY, (hpaHIly3u
BUKOPUCTOBYIOTH MOPIBHSAHHS, KOTPi BKA3ylOTh Ha CBOEPiHe GaueHHs
HUMM YOPHOTO KOJIbOPY. Tak, BOHU B6OAYAIOTH PisHUIO (1 BUPAKAIOTH 11€
MOBHHUMHU 32C00aMM ) MK BiITIHKAMU:

— JysKe YopHwuii: noir comme (du) jais (cmona), de l'encre (wopnuno),
du cirage (zymanin), du charbon(syziins), de I'ébéne (ebonose depeso),
de la cheminée (komun), corbeau (sopon), geai (couxa), de la suie (xin-
msea), une taupe(kpim) ;

— TEMHO, X04 OKO BHKOJH: noir comme dans un four — e neui, dans
une gueule de loup — y eosuiti nauyi.
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Sk OGaummo, 106 mnepematu noHATTS TEMPABU  (panitysu
He BUKOPHCTOBYIOTh TPUpOAHi siBuiia. HartomicTh o6pa3 HeposTo-
IJIEHOI I1e4i Ta BOBYOI IAlll € CBOEPIAHUM OayeHHSIM HEIPOIJISIHOI
TeMpsaBA. OCKIJBKU TOHATTS TEMPSBU € CHOPITHEHWM i3 TOHATTAM
HEBESIIEKU, TO MOXeMO TPHUIIYCTUTH, 10 BOTOHb CIIPUIMAETHCS,
SIK 3aXUCHUK OCEJIi, IKUW He TIJIbKU CIYTYE JIJId TPUTOTYBAHHS 1)Ki, aje
il obepirae mOMIBKY Bii 3imx ayxiB. Kosin » BiH moramieHuii, To mim
€ HesaxumeHnM. [1loz0 BOBYOI mallli, TO OYEBUHO, 1[0 BOBK SIK XMiKa
TBapUHA aCOI[IOEThCSI 3 HEeOEe3MeKOI0 1, K HACJHII0K, 3 TEeMPSBOIO.
Ogpnnaue, ms nepenayi HECITPUAT/IMBUX ITOTO/JJHNX YMOB
y (paniy3pKiii MOBi BUKOPHUCTOBYETBCSI caMe YOpHUil Kouip: le froid
noir — xonoona, noxmypa nozooa, le temps est bien noir, il pleuvra des
prétres — nebo nouopiino, 6yode cunvnuil dow, le point noir (a Uhorizon) —
HeBenUKAa 2p0308a XMapa Ha 20pu3oHmi; Hebenexa, 3azpo3a.

Jauni, yopnuii komip € xoasopom JEITPECIT Ta MEJIAHXOJIII:
bile noire, humeurs noires, mélancolie noire — wopna meiranxonis, avoir
des idées noires — 6ymu 6 menanxonii, 6 noxmypomy nacmpoi, étre dans
ses noires — bymu Oyace cymuum, les machins noirs — noxmypi pos-
Oymu. BiH acomiloeThCsS 3 TaKOIO TOTY/KHOIO HETaTHMBHOIO €MOIIEN0,
ax HEHABWCTD: la béte noire — nenasucna moduna. Tak Komch Ha3u-
BaJii KabaHa 4 BOBKAa — XMIKaKiB, SKUX Gosumcst censiau [6, ¢. 193].
Jly’Ke 4acTo HEHaBUCTb Ta THIB /IO 1HINOI JIIOANHU BUJIUBAETHCS B OIliKY,
SIKA 3aKIHIYEThCS CUHIISIMU Ta migbutumu ounma : eeil au beurre noir —
3 NIOOUMUM OKOM, 3 MEMHUMU KOJLAMU ni0 ouuma, accomoder au beurre
noir — pos3m. nocmasumu cuneynp, étre noir de coups — 6ymu nooOUMUM
do cunugs.

I, napemrTi, y dpaHnily3bKiii MOBi 3aKpilnuI0Ch 3HAYEHHS YOPHOTO
KOJILOPY $SIK KOJIbOPY CIEKYJIOBAaHHA Ta HECAHKI[IOHOBAHOI TOPTIBJI:
la bande noire — cnexyniosamu semervHUMU OULAHKAMU A HEPYXO-
Mmicmio, le travail noir — xarmypa, au noir — na wopnitl Gipici.

IIpore, kpaiiHoii, K BiZIOMO, CXOASATbCSA. BifTak, «4opHuil> 31aTeH
MTO3HAYATHU HE JIUIIe HeTaTUBHE, ajie i MO3UTUBHE. 3a3BUYAl I/ IPYKY-
BauHA KHUT BUKOpucToBYIoTh HOPHIJIO woproro xompopy. ¥ dpan-
I[y3bKiil MOBi icHye po3mMoBHMII (bpaseosioriam mettre du noir sur du
blanc / du blanc sur du noir — nucamu meopu. ®paseonorisam noir sur blanc
HEePeKIaNaCThCs K YopHUM no Oitomy y 3HadeHHi «doxidiuso, ACHO,
3posymino». llikaBum € ¢panityspkuii bpaseosoriam rouge et noire —
pysemKa, ika Ma€ 4YopHe Ta YepBoHe 3a0apBJeHHs. Y (paHIly3bKiii MOBI
MIPOCTEXKYIOThCS (PPA3E0IOri3Mu 3 IiEI0 KOJIbOPOHA3BOIO HA TIO3HAYEHHS
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HAIIOIB: un petit noir — xasa 6e3 moroxa. 1likaBo, mo y ¢hpaHiysbKiit
mosi DO le brouet noir nosuavae npocmi, 2py6i XAPUIL.

Otike, MOMKEMO KOHCTaTyBaTH, M0 KOJbOPOHA3BA <«YOPHUI»
y dpanirysekomMy ¢paszeosorivHoMy (GOHII B OCHOBHOMY Hece Hera-
THBHE CMUCJIOBe HaBaHTakeHHs. Haiiuactinre dpaseosorismMu 3 I1i€io
KOJTbOPOHA3BOIO BXKMBAIOTHCS JJIsT 1mo3HadenHst Konnentis CMEPTI,
IHOTOMBIYYY, JKEPTOBHOCTI, CKOPBOTU, MHPODECII,
SAHATTA, TEMPABU, HEBE3IIEKN, HECIPUATINBUX
IIOTO/IHUX YMOB, JEIIPECII TA MEJIAHXOJIIT, CHEKYJIIO-
BAHH, HEHABUCTI. Ha npuknani @O mettre dans le noir — noui-
JUMU 8 MOuKy, 6 Uinvb, 00CAzMuU YCNnixy, TPOCTEKYIOTHCS TTOOANHOKI
BUIIQJIKM, KOJIM YOPHUI KOJIp acoliioeTbess 3 yciixom. Heratupha
CEMAHTHKA KOJIbOPOHA3BU «4opHUit» 3Hukae y MO, mo 1mo3uavaoTbh
YOPHNJIO, HAITOI, XAPYL. CrpaBeamBo 3a3HAYUTH, IO YOP-
HUI KOJIp K KOJIP OASATY 3MiHUB CBOE KYJIBTYPOJIOTIYHE 3HAYEHHS.
CrnouaTKy WOTO BUKOPHUCTOBYBAJIW Ha IMO3HAYEHHS 30JI0TOI MOJOI,
noTiM BiH HaOyB HEraTMBHOrO 3a0apBJICHHS yepe3 YOpHY yHiopmy
HIMITIB-OKYIIaHTIB, @ 3TOJIOM 1 JIOHWHI ACOIIIOETLCS 3 JIIJIOBUM CTHJIEM
ozary Ta 0(hiCHUMU TIpaIliBHUKAMHU.
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